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O0csr kypcey 20 rogMHM aygUTOPHUX 3aHATh. 3 HuUX 10 rogmH nexwiil, 10 roguH NpakTHYHUX
3aHsTh Ta 70 TOAMH CaMOCTIiHOI poboTu
OuikyBani [Ticns 3aBepIeHHS LIOTO KYPCY CTYAEHT Oyae
pe3yJbTaTH 3HATH:
HABYAHHA e TepMiHOJNOTIYHY ©Oasy, HEOOXigHy JJisl TEOPETHYHOrO OCMHCIICHHS

@]

ACTIEKTIB YCHOTO MEPEeKIaay;

TePMIHOJIOTIYHY 0a3y, HEOOXIgHY MJii TEOPETUYHOTO OCMUCIEHHS 1
MOSICHEHHSI €TariB MPOIECy Mi’KMOBHOTO CIIJIKYBaHHS 3a y4acTi YCHOTO
nepeKsanaya,;

CKJIQJIOBI MOBHOI, KOMYHIKAaTHBHOI, METOJOJIOTIYHOI, Tally3eBOi Ta
TEXHIYHOI KOMITETEHIIli yCHOTO MepeKiaaaya,

0COOJIMBOCTI MPUHOMIB YCHOTO MEPEKJIaay 3 MOTJBITY BIATBOPEHHS Pi3HUX
aCTeKTI B MOBIJOMIIEHHSI,

icTopiro Ta PyHKIII YCHOTO MepeKany,

OCHOBHI 3aCaJi{ PI3HOTATY3€BOT0 YCHOTO MePEKIIaay

Ha MPAaKTULI 3aCTOCOBYBATH OTPUMAaHI TEOPETHYHI 3HAHHS, 30KpeMa I
BU3HAYEHHS CMIOCO0IB MiATOTOBKU 0 YCHOTO TIEPEKIIaay,

3M1ACHIOBATH IOMEPEKJIANAbKUN aHa3 MOBIIOMIICHHS AT BU3HAYEHHS
3aranpbHOl cTparerii mepekyiamy, 3aJe)KHO BiA METH TNEpeKyany, THITY
OpUTiHAJY Ta XapakTepy OTPUMYBada NEPEKIaJHOrO MaTepiay;
TEOPETHYHO OOIPYHTOBYBAaTH BHOIp METONIB 1 MPUHOMIB NepeKyany, a

TAKO)K KOHKPETHI TepeKiafanbki pIIIeHHS B aHIJIO-YKPAiHCBKI MOBHIMH
KoMOIHalii;




O BHUKOPHUCTOBYBaTH CydYacHI 1H(OpMAIiifHI TEXHOJNOri Ta MporpaMHe
3abe3nedeHHs AJisl ONTUMI3allii IPoIecy MepeKiaay.

Kiro4oBi ciioBa

Kondepenu-nepexnan,

CUHXPOHHHUH  TepeKaf,

HAIIINTYBaHHS, BIIIAJCHUH MEPEKIIa, MepeKIaaanbki KOMIETeHLIT

[IOCJI1 AOBHUH

nepekxiaf,

DopMaT Kypcy OuHnit
[IpoBeneHHs JeKIi#, TPAKTHYHUX 3aHATh, OPTaHi3allis CaMOCTiIiiHOI poboTu
CTYJI€HTIB.
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JmiTepatypa, SKy CTYA€HTH HE 3MOXYTb 3HAWTH CaMOCTIiHHO, Oyne HajzaHa
BUKJIaZJaueéM BHKJIIOYHO B OCBITHIX IUISIX Oe3 mpama 1i mepenadi TpeTiM ocodam.
CTyaeHTH 3a0X04yIOThCS 1O BUKOPHCTAHHS TAKOXK W 1HLIOI JITEPATyPH Ta JKeped,
SKHX HEMAE Cepell PeKOMEHJOBAHHX.

[Tonituka BucTaBaeHHs1 OauxiB. BpaxoByroTbess Oamm HaOpani Ha MOTOYHOMY
TEeCTYBaHHI, CaMOCTIiHIN poOoTI Ta OajM MmiACYMKOBOTO TeCTyBaHHA. [Ipu 1mboMy
000B’I3KOBO BPaXOBYIOTHCS MPHUCYTHICTh HA 3aHATTSX Ta aKTUBHICTb CTYACHTA TIiJ
4ac TMPAKTUYHOTO 3aHSTTS, HENOMyCTUMICTh MPOMYCKIB Ta 3ali3HEHb HA 3aHSTTS,
KOPUCTYBaHHS MOOUIbHUM TeJiepOHOM, IUIAHIIETOM UM IHIIUMHU MOOUIBHUMU
MPUCTPOSIMH T Yac 3aHSATTS B LIJISAX HE OB S3aHUX 3 HABYAHHSM, CIIUCYBaHHS Ta
IJiariaT, HECBOEYaCHE BUKOHAHHS ITOCTABJIEHOrO 3aBAAHHs 1 T. 1H.

Konui ¢popmu nopymeHHs akaaeMivHOI JOOPOUECHOCTI HE TOJNEPYIOTHCS.

IIutanns Ha
KOHTPOJIbHI 3aMipH

Interpreting as mediation.

Conference interpreting: basic premises.

Classification of languages in interpreting. Directionality in interpreting.
The history of the interpreting profession.

Professional competence of a consecutive interpreter.
Professional competence of a simultaneous interpreter.
Continuous professional development for conference interpreters.
Interpreting quality.

9. Note-taking principles.

10. Anticipation and split attention.

11. Conference interpreter ethics.

12. Interpreting for international organizations.
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OnuryBaHHs

AHKeTa-OIIHKA JJIsl OLIHKY SIKOCTH Kypcy Oye HajgaHa miclisi 3aBePIICHHS KyPCy.




